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అనేకులు యేసు క్రీసుతు  నిరుపమానతను (అసదృశ్యత, సాటిలేని తనం) పరిశీలంచే 
ప్రయత్నాలు చేశారు, ఆయన జీవితంమీద అసంఖా్యకమ�ైన గరీంథ్లనా వ్ార యడం 
జరిగింది. బ�ైబిల్ యేసు గురించి అనేక వాసతువాంశాలనా ధృవీకరించి చెబ్తు ంది, ఆయన 
జీవితం మరణం పునరుత్థా నం అనినాటిక్ బ�ైబిల్ రుజువులనా చూపిస్తు ంది. మనం 
వీటిని విస్మరించడ్నికి, తలేగాగా  కొటిటిపడేయడ్నికి వీలేలే దు. యేసు క్రీసుతు  ఎవరు, 
ఆయన ఏం చేశాడు  అనే అంశాల గురించి ప్ార మాణికమ�ైన అవగాహన మన 
భవితవా్యనినా మారిచివేసుతు ంది. పరిశుద్ధ  లేఖన్లనా మీరు స్వయంగా 
పరిశీలంచగలగేలా చేయడం, మీరు నిశచియపూర్వకమ�ైన పరిషాకారానినా కనుగొనేలా 
చేయడం ఈ అధ్యయనంయొకకా లక్్యం. 

మనంతట మనమే సత్యశోధన చేయవలసి ఉన్నాం, సత్యం మనలనా స్వతంత్్ర లనా 
చేసుతు ంది.

ఇ. సురేష్ థ్మస్ తన కళాశాల విద్్యభ్్యస కాలంనుండి ఈ సత్్యనే్వషణలో 
క్రీసుతు ను కలుసుకున్నారు. క్రీసుతు ను సేవించడంలోను ఇతరులకు క్రీసుతు  గురించి 
తెలయజేయడంలోను సురేష్ థ్మస్ గాఢమ�ైన ఉత్సాహం మరియు పట్టి దల 
కలగి ఉన్నారు. సురేష్ థ్మస్ పి్రసెప్టి  మినిస్టటి రీస్ సొ సెైటీ ఆఫ్ ఇండియా కు 
ఎక్ససాక్యూటివ్ డైెరెకటిర్ గా ఉన్నారు.

పి్రసెప్టి  మినిస్టటి రీస్ ఇంటరేనాషనల్ ద్ద్పు 180 దేశాలోలే  70 భ్షలకు పైెగానే 
ఇండకిటివ్ బ�ైబిల్ సటిడీస్ ద్్వరా తన పని కొనసాగిస్తు ంది.

Website: preceptindia.org
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ఎవరు?
యేసు

Know God deeply. Live differently.





యేసు
ఎవరు?

ఇ. సురేష్ థామస్





ȇc\సjǩC

పరిచయం ̯ యేసు ఎవరు̴ ............................................................................ 1

అı్్యయం 1 ̯ ఆయన జననం మరియు జననపూర్వ అసితుత్వం  .............................3

అı్్యయం ̧ ̯ ఆయన పాపరľ�త జీవితం  ......................................................̧̪

అı్్యయం ̨ ̯ ఆయన బ్ ధలు .....................................................................37

అı్్యయం ̩ ̯ ఆయన అదుŨతకారా్యలు  ........................................................̨̪

అı్్యయం ̪ ̯ ఆయన మరణం  ....................................................................77

అı్్యయం ̫ ̯ ఆయన పునరుత్థా నం  .............................................................̮̪

అı్్యయం 7 ̯ ఆయన రెండవ రాకడ ........................................................... 109

పరిసమాపితు  ̯ న్ సťందన  .......................................................................... 1̧7





పరిచయం
యేసు ఎవరు?

 జగȰ సృļిటి  జరిగినపťటి సంభవాలనుండి యుగాంతంలో జరగబ్ యే సంభవాలవరకు 
లǣంచిన చ్రిత్రక గరీంSం బ�ైబిల్.

 బ�ైబిల్ లోని తúల పుసతుకమ�ైన 6İ�ĥf3Oమ�, ʫఆదియందు దేవుడు భ¢మా్యకాశములను 
సృǭంచెనుʬ అనే ప్రకటనతČ ప్ార రంభమవుత్ంది. దేవుడు నిత్్యడు, సర్వశకితుమంత్డు, 
సరా్వంతరా్యమి, మరియు సర్వజుŚ డు. ఆయన తన నċటి మాటచేత సమసాతు Ƕనా  
సృļిటించ్డు.

 మన చుట£టి  మనం చూసుతు ననావాటిని దేవుడెలా సృļిటించ్డq  క్సడ్ మనం చదువుత్ం. 
ఆయన వృక్జ�లానినా, జలచరాలనా, పశువులనా, మృగాలనా, ఆకాశపȜలనా, భ¢మీ్మద 
ఉననా సకల ప్ార ణకąటిని సృļిటించ్డు. 6İ�ĥf3Oమ� ఈ సృļిటివృత్తు ంత్నినా తెలయజేస్తు ంది. 
సృļిటికరాతు  ప్రభువూ అయన దేవుడు మానవుడిని సృļిటించడ్నికి పూర్వమే మానవ 
మనుగడకు అవసరమ�ైనవాటినǶనా సృļిటించ్డు. ఆయన తన ప్ లకలో పురుష్డిని స్టతు Ŭని 
సృļిటించి వారిని ఏదెను అనే తČటలో ఉంచ్డు. ఆయన వారిని ఆశీర్వదించ్డు, వారు 
Xలంచి అǻవృది్ధ  చెంద్లని చెపాťడు. దేవుని సృļిటిలోని జీవసమ¢హమంతటǶి  
ఏలుబడి చేయాలని, ఏదెను తČటను సేద్యపరచ్లని, పరిరǘించ్లని ఆయన వారికి 
చెపాťడు. 

 తČటలోని ఏ వృక్Xలాలన±ైన్ వారు నిరభ్యంతరంగా ǳనవచుచి, అయతే ʫమంచి చెడŝల 
తెలవినిచుచి వృక్Xలములనుʬ ǳనక్సడదు, ఇవి వారికి నిļిద్ధం. ఈ వృక్ Xలాలనా 
ǳనినటలేయతే వచేచి పర్యవసానం (దుషŦలతం) గురించి ఆయన వారిని ľÁచచిరించ్డు. 



̧  యేసు ఎవరు̴

వారు ఆ Xలాలనా ǳనిన రĆజున వారు చనిప్ త్రని దేవుడు వారికి చెపాťడు. @కపుťడు 
దేవదూతగా ఉండి పదవీభ్రష్Ŝ డెైన సాత్ను సరťం ర¤పంలో వచిచి హవ్వను 
Ȁసపుచ్చిడు, హవ్వ శోధనకు గురెÓంది. ఆమ� ఆ వృక్Xలాలనా ǳని, కొనినాటిని తన భరతు 
ఆద్ముకు క్సడ్ ఇచిచింది.

 ఈ అవిıేయత Xలతంగా మరణం వచిచింది, బ�ైబిల్ ఈ అవిıేయతనే ʫపాపంʬ అని 
చెబ్తు ంది. మరణం అంటÎ దేవునినుండి ఎడబ్ట్̰ ఇద�, ద�నితČబ్ట్ భĞǳక మరణం 
మానవజ�ǳ అంతటిక్ విసతురించ్య. పాపం ఈ Ǧరపరిణ్మాలనా తచెిచింది. అయతే 
దేవుడు రక్కుడిని వాగాŢ నం చేశాడు. 

 ʫǶకును స్టతు Ŭకిని Ƕ సంత్నమునకును ఆమ� సంత్నమునకును వ±ైరము 
కలుగజేసెదను̰ అది నినునా తలమీద కొట్టి ను̰ Ƕవు ద్నిని మడిమ�మీద కొట్టి దువుʬ 
(ఆది ̨̯1̪) అని దేవుడు సరťంతČ చెపాťడు. మ�స్టసాయ (అǻļికుతు డు) స్టతు Ŭ సంత్నంగా 
జని్మంచనున్నాడని, సరťం తలను ఆయన చితకదp్రకకానున్నాడని ఈ వచన భ్వం. అంటÎ, 
ఆయన సాత్నును, మనిļిని పతనంచేయడంద్్వరా సాత్ను సాıించినద్నినంతటిǶ 
న్శనం చేసాతు డని అరథాం.

 ʫదేవుడు లోకమును ఎంతČ పే్రమించెను, కాగా ఆయన తన అది్వǴయ కుమారునిగా 
పుటిటినవానియందు విశా్వసముంచు ప్రǳవాడును నȋంపక నిత్యజీవము పొ ందునట్లే  
ఆయనను అనుగరీľ�ంచెనుʬ (Ȃȏను ̨̯1̫) అని బ�ైబిల్ తెలయజేస్తు ంది. ఈ దేవుడే 
అమర్వతంలో తండి్రన±ైన దేవుడుగా, కుమారుడెైన దేవుడిగా పరిశుద్్ధ త్మయ¹ైన దేవుడిగా 
మ¢డు మ¢రితుత్్వలనా కలగి ఉన్నాడని బ�ైబిల్ వ±లలేడిచేస్తు ంది. యేసు, దేవుని కుమారుడు, 
̧000 సంవతసారాల పూర్వం ఇశరాీ యేలు దేశంలో జని్మంచ్డు. 

 అనేకులు యేసు క్రీసుతు  నిరుపమానతను (అసదృశ్యత, సాటిలేని తనం) పరిశీలంచే 
ప్రయత్నాలు చేశారు, ఆయన జీవితంమీద అసంఖా్యకమ�ైన గరీంథ్లనా వ్ార యడం జరిగింది. 
బ�ైబిల్ యేసు గురించి అనేక వాసతువాంశాలనా ధృవీకరించి చెబ్తు ంది, ఆయన జీవితం మరణం 
పునరుత్థా నం అనినాటిక్ బ�ైబిల్ రుజువులనా చూపిస్తు ంది. మనం వీటిని విస్మరించడ్నికి, 
తేలగాగా  కొటిటిపడేయడ్నికి వీలేలే దు. యేసు క్రీసుతు  ఎవరు, ఆయన ఏం చేశాడు అనే అంశాల 
గురించి ప్ార మాణికమ�ైన అవగాహన మన భవితవా్యనినా మారిచివేసుతు ంది.

 పరిశుద్ధ  లేఖన్లనా మీరు స్వయంగా పరిశీలంచగలగేలా చేయడం, మీరు 
నిశచియపూర్వకమ�ైన పరిషాకారానినా కనుగొనేలా చేయడం ఈ అధ్యయనంయొకకా లక్్యం. 

 మనంతట మనమే సత్యశోధన చేయవలసి ఉన్నాం, సత్యం మనలనా స్వతంత్్ర లనా 
చేసుతు ంది. 
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 ఈ గరీహంమీద కąట్నుకąటలే  మానవులు జని్మంచ్రు, మరణించ్రు. @క మనిļి 
జన్మను నిరుపమానమ�ైనదిగా (సాటిలేనిదిగా) చేసేదేమి̴ ఏ మనిļెైన్ తన జనన 
సమయానినా, జనన సథాలానినా, జని్మంచబ్ యే వంశానినా నిరşయంచుకąగలరా̴ ఈ 
అı్్యయంలో మనం యేసు క్రీసుతు  జనన్నినా, ఆయన జననపూర్వ అసితుత్్వనినా, ఆయనకు 
మనందరికి మధ్య ఉననాఏ వ్యత్్యసాలగురించి బ�ైబిల్ ప్రకటనపూర్వకంగా తెలయజేసుతు ననాదq 
వాటిగురించి పరిశోధన చేద్Ţ ం.

ǵȋRTkļgś  ̯ యేసు పుట్టి కకు 700 సంవతసారాల పూర్వం వ్ార యబడిన 
య¹షయా గరీంSం ప్ార Ǫన య¢దు లేఖన్లోలే  @కటి. ఈ గరీంSంలో ప్రవకతు అయన 
య¹షయా రానుననా మ�స్టసాయా జననంగురించి జీవితంగురించి మరణంగురించి 
భ¢సాథా పనం గురించి, మరియు పునరుత్థా నంగురించి ముందుగానే చెపాťడు.

Wర�ĻĒı�3H3Ĭ� ̯
 య¹షయా 7̯1̩ మరియు ̢̮̯̫7 వచన్లు చదవండి.

 z ȋȉవ­ మరియు C¡మ�రుO¦ వంటి పద్లతČ సȏ రfVుVŤ Ķ¸ĽhŸ\�కు 
సంబంıించిన రిXరెనుసాలనినాటికి సిలువ గురుతు  పెటటిండి̯ ʡ

 మనం నిద్నంగా చదువుత© మėలక పద్లమీద దృļిటి  కేంద�్రకరించడ్నికి ఇలా బ�ైబిల్ 
వాక్యభ్గానినా ప్రతే్యకంగా గురితుంచడం మనకు సȏయపడుత్ంది.

య¹c\� ̬̯̦̩
1̩ ʫకాబటిటి  ప్రభువు త్నే యొక సూచన మీకు చూపును. ఆలకించుడి, కన్యక 

గరŨవǳయ¹ై కుమారుని కని అతనికి ఇమా్మనుయేలు అను పేరుపెట్టి ను.ʬ 
(గమనిక̯ ఇమా్మనుయేలు అనగా ʫదేవుడు మనకు తČడుగా ఉన్నాడుʬ అని అరథాం.)



̩  యేసు ఎవరు̴

య¹c\� ̢̮̯̫̬
̫ ఏలయనగా మనకు ȋశువు పుట½టిను మనకు కుమారుడు అనుగరీľ�ంపబడెను 

ఆయన భుజముమీద రాజ్యభ్రముండును. ఆశచిర్యకరుడు ఆలోచనకరతు 
బలవంత్డైెన దేవుడు నిత్్యడగు తండి్ర సమాı్నకరతుయగు అıిపǳ అని అతనికి 
పేరుపెటటిబడును.

7 ఇది ǿదలుకొని మిǳలేకుండ ద్నికి వృది్ధయు ǘేమమును కలుగునట్లే  
సర్వకాలము ద్వీదు సింȏసనమును రాజ్యమును నియమించును 
న్్యయమువలనను Ƕǳవలనను రాజ్యమును సిథారపరచుటకు అతడు 
సింȏసన్స్టనుడైె రాజ్యపరిపాలన చేయును. సెైన్యముల కıిపǳయగు య¹హē వా 
ఆసకితుకలగి ద�నిని న±రవేరుచిను.

 య¹షయా ̢̮̯̫7 వచన్లనా మȆలే చదివి ఈ సారి ̿

 z రfJŪWర�Ƿf_V̡ Ľg3ȏసVమ�̡ రfJŪమ� అనే పద్లకు వాటి సర్వన్మాలకు 
కిర�టం గురుతు  గ�యండి. 

 z  సంబంıించి ǿT_¡ĥóǵ̡ ǽǳ_ÌC¡3O̡ సరŵĥf_మ� అనే పద్ల 
చుట£టి  వృతతు ం గ�యండి.

Ǿరు సŵ3R3Ħf మVV3 ĨnĽg _Ìİా Yk3T3_Đ Hర�Ŗ3ǩ̡ 5W­ťO¦ 8 ĥ�Ƙ3İ� WƔbŤ_C¡ 
JĺfY�_¡ ĺfƔ \3Ĭ�.

 z కన్యకు జని్మంచబ్ యే కుమారుడికి ఏ పేరులే  ఏ బిరుదులు ఇవ్వబడ్ŝ య̴ 

 z య¹షయా ̮వ అı్్యయంలో ఆయన రాజ్యపరిపాలనయొకకా మరియు 
రాజ్యంయొకకా లక్ణ్లనా వరిşంచడ్నికి ఏ యే పద్లు వాడబడ్ŝ య̴ 

 z ఎలా ఇది న±రవేరనుంది̴
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̫  యేసు ఎవరు̴

Wర�ĻĒı�3H3Ĭ� ̯
 యేసు పూరి్వకుడెైన ద్వీదు రాజుకు, దేవుడు అతని రాజ�్యనినా నిత్యం నిలచి ఉండే 
రాజ్యంగా చేసాతు నని వాగాŢ నం చేశాడు (̧ సమ¢యేలు 7̯1̧̢17).

 య¹షయా గరీంSంలో మనం చదివినద్ని ప్రకారం, కన్యకు జని్మంచబ్ యే మ�స్టసాయా 
ద్వీదు రాజ�్యనినా శాశ్వతంగా పరిపాలంచనున్నాడు. 

 ఇపుťడు మనం ఆ ప్రవచనం న±రవేరుťగురించి చదువుద్ం. మరియ అనే కన్యకు 
యేసు జని్మంచ్డు. కొరీ తతు  నిబంధనలోని సువారతు రచయతలోలే  @కరెÓన ల్సకా ఈ 
వృత్తు ంత్నినా గరీంSసథాం చేశాడు. 

 మనమిపుťడు ల్సకా 1̧̢̨̯̫̪̰ ̧̯1̢11 వచన్లు చదువుద్ం. 

 z యేసుC¡ సంబంıించిన అనినా రిXరెనుసాలకు, C¡మ�రుǵ̡ ȋȉవ­ Wర�ȉTుţ Ĭmu̡ 
ĮúȃHj_¡ C¡మ�రుǵ̡ రǖC¡O¦̡ WƔZ�ĺ±uV ĥ�ƘసుŠ  అనే పద్లకు సȏ సిలువ గురుతు  
గ�యండి. ʡ

_¥ĥf ̧̢̨̦̯̫̪
̧̫ ఆరవ న±లలో గబి్రయేలు అను దూత గలలయలోని నజరేత్ అను :రిలో 

̧7 ద్వీదు వంశసుథా డెైన Ȃసేపు అను @క పురుష్నికి ప్రı్నము చేయబడిన 
కన్యక యొదŢకు దేవునిచేత పంపబడెను. ఆ కన్యక పేరు మరియ.

̧8 ఆ దూత లోపలకి వచిచి ఆమ�ను చూచి, ʫదయాప్ార పుతు రాలా Ƕకు శుభము̰ WƔZ�వ­ 
Ƕకు తČడెైయున్నాడుʬ అని చెపెťను. 

̧̢̨̮0 ఆమ� ఆ మాటకు బహ¯గా తúందరపడి, ఈ శుభవచనమేమిటĊ అని 
ఆలోచించుకొనుచుండగా దూత,  ʫమరియా, భయపడకుము̰ దేవునివలన Ƕవు 
కృప పొ ందిǳవి.

̨1 ఇదిగĆ Ƕవు గరŨము ధరించి కుమారుని కని ఆయనకు యేసు అను పేరు 
పెట్టి దువు̰ 

̨̧ ఆయన గొపťవాడెై సరĆ్వననాత్ని కుమారుడనబడును̰ WƔZ�ĺ±uV దేవుడు ఆయన 
తండి్రయ¹ైన ద్వీదు సింȏసనమును ఆయన కిచుచిను.
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̨̨ ఆయన యాకąబు వంశసుథా లను యుగయుగములు ఏలును̰ ఆయన రాజ్యము 
అంతములేనిదెై యుండునుʬ అని ఆమ�తČ చెపెťను.

̨̩ అందుకు మరియ, ʫనేను పురుష్ని ఎరుగనిద్ననే̰ ఇదేలాగు జరుగునుʬ అని 
దూతతČ అనగా

̨̪ దూత, ʫపరిశుద్్ధ త్మ Ƕమీదికి వచుచిను̰ సరĆ్వననాత్ని శకితు నినునా కము్మకొనును 
గనుక పుటటిబ్ వు ȋశువు పరిశుదు్ధ డెై దేవుని కుమారుడనబడును.ʬ

_¥ĥf ̧̢̯̦̦̦
1 ఆ దినములలో సర్వలోకమునకు ప్రజ�సంఖ్య వ్ార యవల»నని కెÓసరు Bగుసుతు వలన 

ఆజŚ ఆయ¹ను.

̧ ఇది కురేనియ సిరియ దేశమునకు అıిపǳయ¹ై యుననాపుťడు జరిగిన ǿదటి 
ప్రజ�సంఖ్య.

̨ అందరును ఆ ప్రజ�సంఖ్యలో వ్ార యబడుటకు తమ తమ పటటిణములకు వ±ȅలేరి. 

̢̩̪ Ȃసేపు ద్వీదు వంశములోను గĆత్రములోను పుటిటినవాడు గనుక, తనకు 
భ్ర్యగా ప్రı్నము చేయబడి గరŨవǳయ¹ై యుండిన మరియతČ క్సడ ఆ సంఖ్యలో 
వ్ార యబడుటకు గలలయలోని నజరేత్నుండి య¢దయలోని బÈతెలేľÒమనబడిన 
ద్వీదు :రికి వ±ళ¼లే ను.

̫ వారకకాడ ఉననాపుťడు ఆమ� ప్రసవదినములు నిండెను గనుక

7 తన తúలచూలు కుమారుని కని, పొ ǳతుగుడŝలతČ చుటిటి , సత్రములో వారికి సథాలము 
లేనందున ఆయనను పశువుల తúటిటిలో పరుండబ�ట½టిను.

8  ఆ దేశములో కొందరు గొ^ºŲ ల కాపరులు పొ లములో ఉండి రాǳ్రవే` తమ మందను 
కాచుకొనుచుండగా



8  యేసు ఎవరు̴

̮ WƔZ�వ­ దూత వారియొదŢకు వచిచి నిలచెను̰ WƔZ�వ­ మľ�మ వారిచుట్టి  
ప్రకాȋంచినందున, వారు మికికాల భయపడిరి. 

10 అయతే ఆ దూత ̢భయపడకుడి̰ ఇదిగĆ ప్రజలందరికిని కలుగబ్ వు 
మȏసంతČషకరమ�ైన సువరతుమానము నేను మీకు తెలయజేయుచున్నాను̰ 

11 ద్వీదు పటటిణమందు నేడు రక్కుడు మీకొరకు పుటిటియున్నాడు̰ ఈయన ప్రభువ±ైన 
క్రీసుతు .

_¥ĥf ̧̢̨̦̯̫̪̰ ̧̢̯̦̦̦ వHĲాȃŤ మȆų Hİ�ȇ 8 Ȏfర� ...
 z Ľg3ȏసVమ�, >_¡Vు, రfJŪమ� అనే పద్లకు వాటి కిర�టం గురుతు  పెటటిండి. 

 z  సంబంıించి \�E\�Eమ�_¡̡ 53Rమ�_Ìǵİmu అనే పద్ల చుట£టి  
వృతతు ం గ�యండి.

Ǿరు సŵ3R3Ħf మVV3 ĨnĽg _Ìİా Yk3T3_Đ Hర�Ŗ3ǩ̡ 5W­ťO¦ 8 ĥ�Ƙ3İ� WƔbŤ_C¡ 
JĺfY�_¡ ĺfƔ \3Ĭ�.

 z యేసుకు సంబంıించిన పద్లకు గురుతు పెటటిడంద్్వరా, వాటిని పరిశీలంచడంద్్వరా 
ఏం నేరుచికున్నారు̴

 z ఆయన రాజ్యంయొకకా పరిıి గురించి మీరు ఏం నేరుచికున్నారు̴ కాలానికి 
సంబంıించిన రిXరెనుసాలనా ఏకాగరీతతČ పరిశీలంచండి. 
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 z ల్సకా 1̨̯̩ ప్రకారం, మరియ ఏ విషయంలో కలతచెందింది̴ ఆమ� కలతచెందిన  
విషయానికి దూత ఏం జవాబు చెపాťడు̴

 z మనతČ ప్ లచినపుťడు యేసు ఏ యే విı్లుగా ప్రతే్యకమ�ైనవాడుగా ఉన్నాడు̴

 z ఇంతకు ముందు మీరు చదివిన య¹షయా 7̯1̩ మరియు ̢̮̯̫7 వచన్లోలే ని 
ప్రవచన్ల  న±రవేరుťను గమనించండి. ఏ ప్రవచన్లు న±రవేరాయ̴ ఇంకా ఏవి 
న±రవేరవలసి ఉన్నాయ̴ 



10  యేసు ఎవరు̴
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 ఈ మ�స్టసాయా గురించి లేఖనం ఏం చెబుతు ననాదq  ఇంకా చదువుద్ం. 

Wర�ĻĒı�3H3Ĭ� ̯
Ȃȏను 1̯1̢̨, 1̢̩17̰ కొలþససా 1̯1̨̢17 వచన్లు చదివి ̿

 z యేసుకు సంబంıించి ĺfCŪమ�, 5İ�ŵǴ\, C¡మ�రుǵ అనే అనినా పద్లకు 
సిలువ గురుతు  పెటటిండి̯ ʡ

 z  సంబంıించి 6İ�, ĺ±VుC, 6İ�స3Z¢R§Ĭmu, మ�3TుĦf అనే పద్ల 
చుట£టి  వృతతు ం గురుతు  గ�యండి.

ȂȏVు ̢̨̡̦̯̦ ̢̦̩̦̬
̦  ఆదియందు వాక్యముండెను, వాక్యము దేవునియొదŢ ఉండెను, వాక్యము దేవుడైె 

యుండెను.
̧ ఆయన ఆదియందు దేవునియొదŢ ఉండెను. సమసతుమును ఆయన మ¢లముగా 

కలగెను,
̨ కలగియుననాదేదియు ఆయన లేకుండ కలుగలేదు.
̦̩ ఆ వాక్యము శర�రı్రియ¹ై, కృపాసత్యసంపూరుş డుగా మన మధ్య నివసించెను̰ 

తండి్రయ¹ైన కలగిన అది్వǴయ కుమారుని మľ�మవల» మనము ఆయన 
మľ�మను కనుగొంటిమి.

1̪ Ȃȏను ఆయననుగ¢రిచి సాక్్యమిచుచిచు, ʫ ʩన్వ±నుక వచుచివాడు న్కంట½ 
ప్రముఖుడు గనుక ఆయన న్కంట½ ముందటివాడ్య¹నుʪ అనియు, నేను 
చెపిťనవాడు ఈయనేʬ అనియు ఎలుగెǳతు  చెపెťను.

1̫ ఆయన పరిపూరşతలోనుండి మనమందరము కృప వ±ంబడి కృపను పొ ందిǳమి.

17 ధర్మశాసతు Ŭము Ȁļే ద్్వరా అనుగరీľ�ంపబడెను̰ కృపయు సత్యమును యేసు క్రీసుతు  
ద్్వరా కలగెను.



1̧  యేసు ఎవరు̴

ĥó_þసŸ ̨̢̦̯̦̦̬
1̨ ఆయన మనలను అంధకారసంబంధమ�ైన అıికారములోనుండి విడుదలచేసి, 

త్ను పే్రమించిన తన  కుమారునియొకకా రాజ్యనివాసులనుగా చేసెను.

1̩ ఆ కుమారునియందు మనకు విȀచనము, అనగా పాపక్మాపణ 
కలుగుచుననాది.

̦̪ ఆయన అదృశ్యదేవుని స్వర¤పియ¹ై సర్వసృļిటికి ఆదిసంభ¢త్డైె యున్నాడు. 

1̫ ఏలయనగా ఆకాశమందుననావియు భ¢మియందుననావియు, దృశ్యమ�ైనవిగాని, 
అదృశ్యమ�ైనవిగాని, అవి సింȏసనముల»ైనను ప్రభుత్వముల»ైనను ప్రı్నుల»ైనను 
అıికారముల»ైనను, సర్వమును  ఆయనయందు సృǭంపబడెను, సర్వమును 
ఆయనద్్వరాను ఆయననుబటిటియు సృǭంపబడెను.

17  ఆయన అనినాటికంట½ ముందుగా ఉననావాడు̰ ఆయనే సమసతుమునకు 
ఆı్రభ¢త్డు. 

Ǿరు సŵ3R3Ħf మVV3 ĨnĽg _Ìİా Yk3T3_Đ Hర�Ŗ3ǩ̡ 5W­ťO¦ 8 ĥ�Ƙ3İ� WƔbŤ_C¡ 
JĺfY�_¡ ĺfƔ \3Ĭ�.

 z యేసుకు సంబంıించిన పద్లకు గురుతు పెటటిడంద్్వరా ఏం నేరుచికున్నారు̴

 z Ȃȏను 1̨̯ ప్రకారం, సమసాతు నినా సృļిటించినదెవరు̴ 

 z ʫఆ వాక్యము శర�రı్రియ¹ై ̿ మన మధ్య నివసించెనుʬ అని మనం Ȃȏను 
1̯1̩ వచనంలో చదువుకున్నాం. ఇది ఎవరిని సూచిస్తు ంది̴ 
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 z అదృశ్యదేవుని స్వర¤పి ఎవరు̴

 z ఆకాశంలో ఉననావి భ¢మీ్మద ఉననావి ఎలా సృļిటించబడ్ŝ య̴ ఎందుకు 
సృļిటించబడ్ŝ య̴

 z కొలþససా 1̯17 ప్రకారం, సమసాతు నికి ఆı్రమ�ైనవాడు ఎవరు̴

ǵȋRTkļgś  ̯ ʫఆదిసంభ¢త్డుʬ అంటÎ ʫǿదట సృļిటించబడినవాడుʬ అని 
కాదు. యేసు మానవ స్వభ్వానినా కలగి ఉన్నాడు, ఆయనలోని దేవస్వభ్వం 
సృļిటించబడినది కాదు̰ Ȃȏను చెపిťనట్టి గా ఆయనలోని దేవస్వభ్వం 
ʫఆదియందుʬ, ʫదేవునియొదŢʬ, ʫదేవుడైెʬ ఉండడం జరిగింది.

 తదుపరి సంFటన యేసు య¢దులతČ మాట్లే డిన సందరŨం. య¢దుల పితరుడైెన 
అబ్్ర ȏము యేసు జని్మంచడ్నికి సుమారు రెండువేల సంవతసారాల పూర్వం 
జీవించినవాడు. 



1̩  యేసు ఎవరు̴

Wర�ĻĒı�3H3Ĭ� ̯
Ȃȏను 8̢̯̪̩̪̮ వచన్లు చదివి ̿

 z అబ్్ర ȏముకు సంబంıించిన ప్రǳ రిXరెనుసాపెైన ʫఅʬ వ్ార యండి.

 z సర్వన్మాలతČ సȏ, యేసుC¡ సంబంıించిన రిXరెనుసాలనినాటికి సిలువ గురుతు  
పెటటిండి̯ ʡ

ȂȏVు ̢̭̯̪̩̪̮
̪̩  అందుకు యేసు, ʫననునా నేనే మľ�మపరచుకొనినయ¹డల న్ మľ�మ వటిటిది̰ 

ʩమా దేవుడుʪ అని మీరెవరినిగ¢రిచి చెపుťదురĆ ఆ న్ తండి్రయే ననునా 
మľ�మపరుచిచున్నాడు.

̪̪ మీరు ఆయనను ఎరుగరు, నేన్యనను ఎరుగుదును̰ ఆయనను ఎరుగనని నేను 
చెపťినయ¹డల మీవల» నేనును అబది్ధకుడన±ైయుందును గాని, నేన్యనను 
ఎరుగుదును, ఆయన మాట గెÓకొనుచున్నాను.

̪̫  మీ తండి్రయ¹ైన అబ్్ర ȏము న్ దినము చూత్నని మిగుల ఆనందించెను̰ అది 
చూచి సతČļించెనుʬ అన±ను.

̪7 అందుకు య¢దులు, ʫǶకింకను ఏబది సంవతసాముల»ైన లేవే, Ƕవు అబ్్ర ȏమును 
చూచిǳవాʬ అని ఆయనతČ చెపťగా,

̪8 యేసు, ʫఅబ్్ర ȏము పుటటికమునుపే నేను ఉన్నానని మీతČ నిశచియముగా 
చెపుťచున్నానుʬ అన±ను.

̪̮ కాబటిటి  వారు ఆయనమీద రువు్వటకు రా`¨లే  ఎǳతురి గాని యేసు ద్గి 
దేవాలయములోనుండి బయటికి వ±ȅలేప్ య¹ను. 

ǵȋRTkļgś  ̯ దేవుడు మండుత్ననా పొ ద దగగార Ȁļేకు తనను త్ను 
పరిచయం చేసుకుననాపుťడు ఆయన తనగురించి ʫనేను ఉననావాడనుʬ అనే 
పద్నునాపȂగించ్డు. యేసు క్రీసుతు కు పూర్వం సుమారు 1̩00 సంవతసారాల 
కిరీతం జీవించిన Ȁļే ఇశరాీ యేȄయులనా ?గుపుతు  బ్నిసత్వంనుండి 
విడిపించడ్నికి దేవునిచేత వాడబడ్ŝ డు. యేసు తనగురించి ʫనేనేʬ అని 
చెపťడంద్్వరా తనను త్ను మండుత్ననా పొ దలో Ȁļేకు ప్రత్యక్మ�ైన 
దేవునితČ త్ద్త్మయూం చేసుకున్నాడు. 



అı్్యయం 1 ఆయన జననం మరియు జననపూర్వ అసితుత్వం  1̪

Ǿరు సŵ3R3Ħf మVV3 ĨnĽg _Ìİా Yk3T3_Đ Hర�Ŗ3ǩ̡ 5W­ťO¦ 8 ĥ�Ƙ3İ� WƔbŤ_C¡ 
JĺfY�_¡ ĺfƔ \3Ĭ�.

 z ఈ వచన్లోలే  యేసు ఏ వాసతువాంశాలనా చెబుతు న్నాడు̴ ఆయన తన గురించి ఏం  
వ±లలేడిచేసుతు న్నాడు̴

 z యేసు చెబుతు ననా వాసతువాంశాలకు య¢దుల»లా అభ్యంతరం చెపాťరు̴ 

 z వారి అభ్యంతరానికి యేసు ఎలా ప్రǳసťందించ్డు̴ 

 z వ.̪̮ ప్రకారం, ʫఆయనమీద రువు్వటకు రా`¨లే ʬ ఎతతుడ్నికి య¢దుల»ందుకు 
పే్రరేపించబడ్ŝ రని మీరనుకుంట్న్నారు̴ 



1̫  యేసు ఎవరు̴
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Wర�ĻĒı�3H3Ĭ� ̯
ľÁǺ్ర 1̯1̢̨, 10̢1̧ వచన్లు చదివి ̿

 z C¡మ�రుǵ, WƔZ�ĺf అనే పద్లతČ సȏ యేసుC¡ సంబంıించిన రిXరెనుసాలనినాటికి 
సిలువ గురుతు  పెటటిండి̯ ʡ

 z సర్వన్మాలతČ సȏ, తండి్రయ¹ైన  సంబంıించిన ప్రǳ రిXరెనుసాకు 
ǳ్రకąణం గురుతు  పెటటిండి̯

ľÁǺƔ ̢̨̡̦̯̦ ̢̧̦̥̦
̦ పూర్వకాలమందు న్న్సమయములలోను న్న్విధములుగాను ప్రవకతులద్్వరా 

మన పితరులతČ మాటలాడిన దేవుడు

̧ ఈ దినముల అంతమందు కుమారునిద్్వరా మనతČ మాటలాడెను. ఆయన ఆ 
కుమారుని  సమసతుమునకును వారసునిగా నియమించెను. ఆయనద్్వరా 
ప్రపంచములను నిరి్మంచెను.

̨̢̩ ఆయన దేవుని మľ�మయొకకా తేజసుసాను, ఆయన తత్వముయొకకా 
మ¢రితుమంతమున±ైయుండి, తన మహత్తు గల మాటచేత సమసతుమును 
నిర్వľ�ంచుచు, పాపముల విషయములో శుద�్ధకరణము త్నే చేసి ̿ 
ఉననాతలోకమందు మȏమహ¯డగు దేవుని కుడిపారŶǄమున క్సరుచిండెను. 

10 మరియు, ʫప్రభువా, Ƕవు ఆదియందు భ¢మికి పున్ది వేసిǳవి 
ఆకాశములు క్సడ Ƕ చేǳపనులే

11 అవి నȋంచును గాని Ƕవు నిలచియుందువు అవనినాయు వసతు Ŭమువల» 
పాతగిలును

1̧ ఉతతుర�యమువల» వాటిని మడిచివేత్వు అవి వసతు Ŭమువల» మారచిబడును 
గాని Ƕవు ఏకర�ǳగానే యున్నావు Ƕ సంవతసారములు తరుగవు.ʬ



18  యేసు ఎవరు̴

Ǿరు సŵ3R3Ħf మVV3 ĨnĽg _Ìİా Yk3T3_Đ Hర�Ŗ3ǩ̡ 5W­ťO¦ 8 ĥ�Ƙ3İ� WƔbŤ_C¡ 
JĺfY�_¡ ĺfƔ \3Ĭ�.

 z పూర్వకాలంలో దేవుడు పితరులతČ (పూరి్వకులు) ఎలా మాట్లే డ్డు̴ ఇపుťడు 
మనతČ ఎలా మాట్లే డుత్న్నాడు̴

 z ఈ వచన్లనుండి యేసుగురించి ఏం నేరుచికున్నారు̴ 

 z దేవుడు ఈ విశా్వనినా సృļిటించినపుťడు యేసు ఎకకాడ ఉన్నాడు̴ 
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 z సమసాతు నికి ఆı్రభ¢త్డెవరు̴ ఎలా̴ 

 z యేసు ఇపుťడెకకాడ ఉన్నాడు̴

 z భ¢మికి పున్ది వేసినవారెవరు̴ ఆకాశం ఎవరి చేǳపని̴ 

 z భ¢మా్యకాశాలనా ప్రభువు ఏం చేయనున్నాడు̴ 



̧0  యేసు ఎవరు̴



అı్్యయం 1 ఆయన జననం మరియు జననపూర్వ అసితుత్వం  ̧1

మర�3R ǵȋRTkļgś  ̯ ʫవారసుడు ʬ అంటÎ సాı్రణంగా @క వ్యకితు మరణం 
తరా్వత న్్యయబద్ధంగా అతని ఆసితుని, సాథా య లేద్ హē ద్ను వారసత్వంగా 
పొ ందే హకుకాద్రుడు. ఇకకాడైెతే, దేవునికి మరణం ఉండదు గనక ఆయన తన 
కుమారుడికి వారసత్్వనినా ఇవ్వలేడనే వాసతువం విశదం గనక దేవుడు 
యేసును సమసాతు నికి వారసుడుగా నియమించ్డు, ఆయన యేసుద్్వరా 
సమసాతు నినా సృļిటించ్డనే వాసతువం వారి అభÈద్యతను సూచిస్తు ంది. యేసు తన 
మహత్తు గల మాటచేత అనినాటిని నిర్వľ�సుతు న్నాడని (జరిగిసుతు న్నాడని), 
పాపాలకు త్నే శుō�్ధకరణ చేశాడని, తండి్ర కుడిచేǳ వ±ైపు క్సరొచిని ఉన్నాడని 
క్సడ్ ఈ వచన్లు తెలయజేసుతు న్నాయ. యేసు మ¢రితుమత్వం గురించి 
మరనిినా విషయాలనా తదుపరి అı్్యయాలోలే  తెలుసుకుంద్ం. 

Wర�ĻĒı�3H3Ĭ� ̯
Ȃȏను 17̯1̢̪ వచన్లు చదివి ̿

 z C¡మ�రుO¦̡ C¡మ�రుǵ అనే పద్లతČ సȏ యేసుC¡ సంబంıించిన 
రిXరెనుసాలనినాటికి సిలువ గురుతు  పెటటిండి̯ ʡ

 z అనినా సర్వన్మాలతČ సȏ, తండి్రయ¹ైన  సంబంıించిన ప్రǳ రిXరెనుసాకు 
ǳ్రకąణం గురుతు  పెటటిండి̯

ȂȏVు ̢̦̬̯̦̪
̦  యేసు ఈ మాటలు చెపťి ఆకాశమువ±ైపు కనునాల»ǳతు  ఇటలేన±ను, ʫతండీ్ర, న్ గడియ 

వచిచియుననాది.

̧ Ƕ కుమారుడు నినునా మľ�మపరచునట్లే  Ƕ కుమారుని మľ�మపరచుము. 
Ƕవు Ƕ కుమారుని కిచిచిన వారికందరికిని ఆయన నిత్యజీవము అనుగరీľ�ంచునట్లే  
సర్వశర�రులమీదను ఆయనకు అıికారమిచిచిǳవి.

̨ అది్వǴయ సత్యదేవుడవ±ైన నినునాను, Ƕవు పంపిన యేసు క్రీసుతు  ఎరుగుటయే 
నిత్యజీవము.

̩ చేయుటకు Ƕవు న్కిచిచిన పని నేను సంపూరşముగా న±రవేరిచి భ¢మిమీద నినునా  
మľ�మపరచిǳని.



̧̧  యేసు ఎవరు̴

̪ తండీ్ర, లోకము పుటటికమునుపు ǶయొదŢ న్కు ఏ మľ�మయుండెనċ ఆ 
మľ�మతČ ననునా ఇపుťడు ǶయొదŢ మľ�మపరచుము.ʬ

Ǿరు సŵ3R3Ħf మVV3 ĨnĽg _Ìİా Yk3T3_Đ Hర�Ŗ3ǩ̡ 5W­ťO¦ 8 ĥ�Ƙ3İ� WƔbŤ_C¡ 
JĺfY�_¡ ĺfƔ \3Ĭ�.

 z ఈ వచన్లనుండి యేసుగురించి ఏం నేరుచికున్నారు̴

 z తండి్రయ¹ైన దేవునిగురించి ఏం నేరుచికున్నారు̴

 z వ.̧ లో యేసు, త్ను ఏం కలగి ఉన్నాడని, ఆయనకు ద్నిన±వరు ఇచ్చిరని, 
ద్నితČ ఆయన ఏం చేయనున్నాడని చెబుతు న్నాడు̴ 

 z వ.̨లో ఏది ʫనిత్యజీవముʬ అని యేసు చెబుతు న్నాడు. 
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 z వ.̪లో యేసు తనకు ఏం ఉందనే వాసతువాంశానినా చెబుతు న్నాడు̴ ద�నిక్, ఇంతకు 
మునుపు మనం యేసుగురించి తెలుసుకుననావాటికి అనుర¤పం (పొ ంతన) 
ఉననాద̴్ 

Ȏfరf3b3
 ఈ అı్్యయంలో యేసు దేవునికుమారుడని, ఆయనకు ʫఇమా్మనుయేలుʬ 
(దేవుడు మనకు తČడు) అనే పేరుందని తెలుసుకున్నాం. ఆయన భుజ�లమీద 
రాజ్యభ్రం (ప్రభుత్వం, రాజ్యపరిపాలన) ఉంట్ందని తెలుసుకున్నాం. ఆయనకు 
ʫఆశచిర్యకరుడు, ఆలోచనకరతు, బలవంత్డెైన దేవుడు, నిత్్యడగు తండి్ర, 
సమాı్నకరతుయగు అıిపǳ అనే న్మం ఉంది. ఆయన రాజ�్యనికి అపరిమితమ�ైన 
వృది్ధ  మరియు ǘేమం (శాంǳ, సమాı్నం) ఉంట్య. ఆయన రాజ్యం 
Ƕǳన్్యయాలుననా రాజ్యం. ఆయన శాశ్వతకాలం భ¢మిని పరిపాలసాతు డు. 
శర�రı్రియ¹ైన వాక్యం ఆదిలో దేవునివదŢ  ఉననాట్టి , ఆయనద్్వరానే సమసతుం 
కలగినట్టి  క్సడ్ చూశాం. ʫసమసతుమునుʬ అంటÎ సృļిటించబడినవǶనా అని అరథాం. 
ఆయన మľ�మాని్వత్డు, కృపాసత్యసంపూరుş డు. 

 యేసు అదృశ్యదేవుని స్వర¤పి, దేవుని సృļిటి  అంతటికి ముందుననావాడు. 
భ¢లోక పరలోకాలోలే  దృశా్యదృశ్యమ�ైనవǶనా యేసు ద్్వరానే యేసుకొరకు 
సృļిటించబడ్ŝ య. ఆయన అనినాటికంట½ ముందునుండి ఉండి, తన మహత్తు గల 
మాటచేత సమసాతు Ƕనా నిర్వľ�సుతు న్నాడు. ఆయన పరలోకానికి భ¢లోకానికి 
మ¢లాı్రమ�ైనవాడు (పున్దులు వేసినవాడు). విశా్వంతరా`ంలోని కąట్నుకąటలే  
నక్త్్ర లు పాలపుంతలు ఆయన చేǳపనియే̰ ఏదq  @క రĆజు ఆయన వాటిని చుటటి 
చుటిటివేసాతు డు. ద�నిగురించి మనం ఆయన రెండవ రాకడ అనే చివరి అı్్యయంలో 
మరింత సవివరంగా చూసాతు ం.




